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DEVELOPING FUTURE TEACHERS’ CAUSATIVE-SYSTEMIC WORLD OUTLOOK

WITHIN THE MODEL OF SHAPING UNIVERSAL SCIENTIFIC WORLDVIEW

The article addresses the issue of implementing causative-systemic approach towards shaping
scientific world outlook that targets the development of future natural science teachers’ universal
scientific worldview. The article analyses recent concepts and discussions concerning the development
of pedagogical universities” students’ scientific world outlook. The paper addresses a number
of fundamental notions comprising the nuclear segment of a person’s worldview. The article discusses
the notion of “natural causality” and draws its correlations to basic categories that shape omne’s
worldview. The paper outlines basic patterns and principles (those of purpose, systemic integration,
wholesomeness, variability, coherence, systemic organization, universal nature etc.), conditions
of a "didactic resonance”, shaping of "didactic attractors”, and defines didactic contamination, didactic
balance, didactic modeling as nuclear constituents of the suggested model of shaping teachers” universal
scientific worldview. Special attention is paid to the natural-scientific component of the said worldview.
The article discusses experimental data that reflect the results of implementing the suggested model and
methodology at the university level. The results testify to the achieved impact upon the level and quality
of natural science senior students’ theoretical thinking.

Didactic notions and assumptions are generalized in image-symbolic and hierarchical systemic
planes thus explicating causative fractal analogies of the worldview’s notional components. Shaping
the said notions is carried out in regard to the patterns suggested by the universal laws of nature.
The article also employs the principle of synergy: the universal scientific worldview is modeled
as a consequential construal resulting from interaction and mutual amplification of scientific-
informational and methodological-conceptual planes.

Key words: didactic nucleus, worldview notions, universal scientific worldview, didactic
conditions, causative-systemic approach.
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KOMYHIKATVBHI CTPATEFIT A EGEKTUBHOI'O ITPEACTABAEHHSI
ITPESEHTALII-40ITIOBIAI MAMBYTHIMIM EKOHOMICTAMMA

Cmammas nopyuiye numanHs HANOGHEHHS 3MICMY HAGUAHHS THO3EMHOI MOGU MPoPecititiozo
CNMIAKY6AHHS  MAUOYMHIX eKOHOMICMIS, A caMme: G6KANOUeHHsS OCHOGHUX OIAO6UX —CUumyauiti
npogecitiiozo CHIAKY6aHHs, 0co0Ausocmell JUCKYpcy, KOMYHIKAMUSHUX cmpameziti. Y memooui
BUKAAOAHHS THOSEMHUX MO6 ICHYI0MD Pi3ti nidxodu 00 mpaxmysants KOMYHIKAMUSHUX Cmpameziil,
Habopy ixHix cxaadosux. Ha ocnosi anarisy npayd OUCKYPCO3HAGUIE POSYMIEMO KOMYHIKAMUEHY
cmpamezito K M00eAb CMIAKY6AHHS 3 610N0GIOHUMYU KOMHNOHEHMAMU: MOBACHHESULL HAMIP, CMUCA
ma 00caz iHPOpMAUTT, MOBACHHES 3AC00U, MUN MOBACHHS, CMUAL, XAHP MO6AeHHS. Airosa
npesenmauyis. — e MNpoPeciuto nidzomosAeHe MOHOAOZIUHE GUCAO6ANO6AHHS, SAKe MaAe UimKy
cmpykmypy nodydosu, MiCumov pesyAbmamu aAHAAIMUYH020 00CAIdKeHHs (neeHOl eKoHOMIUHOT
npodAeMiL), CNpAMO6aHe HA IHPOPMYEAHHI, MOMUBYEAHHS 1A NePeKOHAHHL AYOUMOPIT Y 6AXKAUE0CTT
nodawoi iHpopmauii, nepesazax npedcmasirerozo npedmema. Komynikamustuii Hamip npesenmaii-
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Jdonogidi — iHdopmyéamu cAyxauié npo cman OizHec-npouecy. Buxaad mamepiary, axuii
dompumyemocs, NOCAIO6HOCMI: npodAeMa — mema — me3u — apZymeHmu, 6UKOPUCMamsl
CneyiaAbHux npuiomis (yumama, pumopuyre 3anumaris), oHOAOIMHUX NPUTIOMIE (3MIHA 6UCOMU
mony, iHmonayii) sukAukae inmepec ayoumopii, cnoryxae ii do neséroi Jii. Buxopucmarns 3aco0ie
MIKPPA306020 36’43KY 3a0e3newytomo eKCHAILUMHY 36 3HICMb npeseHmauii, 6UKOPUCManisl MOSHUX
3ac0016, AKI eKCHAIUUMMHO YU IMUAUUINHO MICHIAMb NPAZMAMUYHY YCMAHOEKY ApZYMeHmaii,
300e3ne4yromo MOXKAUGICMb PeYA06aHHL 106ediHKU CAYyxXauis. MoerenHesi KAiule nidsuuyyomo
cumyamueny 3adaHicmb MOBACHHS, 11020 CMIUKICMb, CMUcAicmv ma eupasHicmo. Buseaeno,
W0 2PAMAMUYHT SA6ULA, AeKCUNHUTI 3ANaC, CUHMAKCUYHI KOHCMPYKUIT, NPAzMAMUiHi YcmanoeKu
IHPOPMAMUEHUX, CNOHYKAALHUX, APZYMEHMAMUSHUX KOMYHIKAMUSHUX cmpamezili 3a0e3newyomo
egexmueHicmo npedcmasaeHHs npeseHmaii-0onosioi.

Karouosi  caosa:  komywikamueHi cmpamezii, npeseHmauis-0onosioo, mnpuiiomu, 3aco0u,
2PAMAMUYHIT A6UULA, AeKCUNHUTL 3ANAC, CUHMAKCUYHT KOHCMPYKU LT, NPAZMAMUYHI YCmaHo6Ku.

ITocTanoBka mpo06aemMmn. 3MiCT HaBYaHH: iHO3eMHOI MOBI ITPOQECiITHOTO CIIiAKyBaHH:
MalOyTHIX ~ eKOHOMICTiB mepegbaya€ (popMyBaHH: B CTYA@HTIB ~ KOMYHIKaTMBHOI
KOMITeTeHTHOCTi. OBOAOAIHHSA aHIAOMOBHOI KOMYHIKaTMBHOI KOMIIETEHTHOCTI B Ai10BOMY
CriaKyBaHHI (POPMy€ TOTOBHICTh CTYAEHTiB A0 peadisawii npodeciitaux miaeri. HasuaapHi
IIpOrpaMM 3 aHIAiNICBKOI MOBU A4Sl HPOQEeCiiIHOIO CHpsIMyBaHHs BKAIOYAIOTh MeTY, 3MICT
HaBYaHHs, BU3HAYAIOTh IlepelikK HeOOXiAHMX 4451 OBOAOAIHHS BMiHB, IIASXM OLIHIOBaHH:
HaBYaAbHUX AOCSITHEHb, aJe 3aAMIIalOTh I103a yBarol0 OKpPeCA€HHs OCHOBHUX AiA0BMX
cuUTyallii mpogeciitHOTO CIiAKyBaHHS MalfOyTHiX €KOHOMICTIB.

AHaai3 aocaigxeHb. AHaAi3 OCTaHHIX AOCAIAKeHDb BITUM3HSIHUX METOAVICTIB CBiAUNTH
PO aKTyaAbHICTh PO3POOAE€HHS METOAUK HaBUYaHHA ITPOQECiiIHO OPi€HTOBAHOTO TOBOPIHHA.
YBara 0i4bIIOCTI AOCAIAHMKIB 30Cepe/’keHa Ha HaBYaHHI iHIIIOMOBHOTO IIpe3eHTallilfHOTO
mosaenHs. H. Apa6, 0. Asciokesny, H. Asam3ina, A. Onydpis, O. MeTboakiHa g0caiaXyBaan
Ipe3eHTalliiiHi IIPOMOBM MalOyTHiX eKOHOMicTiB; fl. AbsduKkoBa IIpUCBATIAA CBOIO PO3BigKY
aHIZ0MOBHOMY MOHOAOTIY-IIepeKOHaHHIO MalOyTHiX IOPUCTIB. AHIA0OMOBHE MOHOJOTIYHe
MOB/€HHsI MaliOyTHIX AikapiB-nieaiaTpis Agocaiaxysada X. LlumOposchka, MaitOyTHiX ¢axiBIliB
typusmy — O. baGiok, mainOyrhix ausainepis I. Kopneesa. Yci gocaigxeHHs peTeAbHO
aHaAi3yl0OTb ~ AMCKYpC IpOQeCiliHOTO  CHiAKyBaHHs, akKIeHTYIO4M Ha HeoOXigHOCTi
BIOKPEM/AEHH BiAIIOBiAHMX KOMYHIKaTVBHIX CTpaTeri.

Meta crarTi — OOrpyHTyBaTH HaOip KOMYHIKaQTMBHMX CTpaTeriii, HeOOXiAHMX AAs
IpeacTaBAeHHs e(peKTMBHOIO MOHOAOIY-A0II0Bi4i.

3aBJaHHsA JAOCAIAXKEHHA: IIPeACTaBUTM IHTepIIpeTallil0 IIOHATTS «KOMYHiKaTMBHa
CTpaTeris» B METOAMIIL BUKAaJaHHs 1HO3€MHMX MOB; OXapaKTepu3yBaTy CKAaAOBi Ai10BOTO
criakyBaHHs — axiBIliB ~eKOHOMIYHMX  cCIelliadbHOCTell;  OOIpyHTyBaTH  AOLiABHICTDH
BUKOPJVICTAHHs iHPOPMATUBHIX, CIIOHYKAABHMX, apIyMeHTaTUBHIX CTpaTeriil y IIpe3eHTallii-
AOIIOBiAl.

Bukaaa ocHOBHOTO MaTepiaay. AHaai3 HayKOBUX AyKepea 3 MeTOI0 OKpeCJAeHHs
IIOHATTSA «KOMYHIKaTMBHOI CTpaTeril» Ta Il CKAajOBUX AAS BUKOPUCTaHHS B METOAUYHUX
A0cCAig>KeHHsT TPOQeCiiiHOTO CITiAKYBaHHs; OIIMC KOMYHIKaTMBHIX CTpaTeriil, HeOOXiAHIX A5
IpeAcTaBAeHH: IIpe3eHTallil-40MoBiAl MaitOyTHiX eKOHOMICTiB.

Y Meroauni BUKaAaZaHHA 1HO3€eMHMX MOB IHTepHpeTallil0 IIOHATTs «CTpaTerii»
IpeACTaBASIOTh ~ 3araabHoe€Bpomnelicbki PekoMmenganii 3 wMosHOI  ocsiTu.  Crpateriio
po3rasaaioTh sK: 1) opranizoBaHy, IideclpsMOBaHy Ta KepoBaHY AiHiIO IIOBeJiHKM, oOpaHy
iHAMBIAOM AAs1 BUKOHAHHs 3aBAaHHsA; 2) MOBAEHHEBI 3acoOm, sKi CTy4eHT 3acTOCOBYE
AAst MOOiisanii Ta ©asaHCy CBOIX pecypciB, akTubizallii BMiHb Ta HaBUYOK, 445 TOTIO,
mo0 3aJOBOABHUTU KOMYHIKaTMBHI IIOTpeOM Ta YCIIIIHO BUKOHATM  BU3HadyeHe
3aBganHs [7, c. 10, 57].

Y maykosint aiteparypi crparerii BMBYeHH:I iHO3€MHOI MOBU PO34iAI0Th Ha HaB4aAbHi,
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(O’'Maaai, A.Iamo) [18], xormiTmsHi, kommeHcaTopHi (Y.Pammiaaon)[20], HaByaabHi,
CTparterii BUKOPMCTaHHS IHO3€MHOI MOBUM B Pi3HMX BUAaX MOBAEHHEBOI AisSABHOCTI,
koMyHikatuBHi (I. 3agopokHa) [8, c. 96]. B ocHOBI kaacudikariiiti crparteriii BUBYEHHS
iHO3eMHOI MOBM A€KUTH MiaXid, sikuii mpononye P. Okcdopg, a came: BUOKpeMAGHHs ANIIIe
ABOX CTparTeriii: IIpAMi Ta Henpsmi crparterii. [Tpsmi HaB4aabHi cTpaTerii BUKOPUCTOBYIOTh 4451
BIKOHAHHJ MOBHMX Ta MOBJAEHHEBUX 3aBJaHb 1 CTOCYIOThbcs Oe3locepelHbO BMBUYEHHS
MOBHOroO Marepiaay. Hempami HaBuaabHi cTpaTerii HadeXaThb 4O 3araabHOIO YIpPaBAiHH:
IIPOLIECOM BUBYEHHsI MOB: II1aHyBaHH:, KepyBaHH: Ta ouiHioBaHH: [19, c. 17].

Ycaia aocaigKeHHSAM BITYM3HAHUX A0CAIAHUKIB [13, c. 445], KOMyHIKaTUBHY CTpaTeriio
TPaKTy€MO, SK AiHII0 KOMYHIKaTMBHOI TIOBEAIHKM CTYAEHTIB y CUTyalil CITiAKYBaHHS
AASI TIOAOAAHHSL ~ TPYAHOIIiB, CHOPUYMHEHNMX HeAOCTaTHICTIO  piBHA  cpOPMOBaHOCTI
MOBJEHHEBIX KOMIIETEHTHOCTeI Ta HeJOCTaTHBOIO JAOCBidy cmiakyBaHHs. HeoOxigHo
3ayBa>KITH, IIJO KOMYHIKaT/BHA B3a€MO/isl He OOMEeXXYEThCs AUIIIe IT0A0AaHHAM TPYAHOIIIB.
KomyHikatuBHi cTparerii po3rasgaioTh sAK cHociO opraHizallii MOBAEHHEBOI ITOBeAiHKI
BiAIOBigHO A0 HaMipiB MoBI [12]. MoBelb yxBaAlO€ PpillleHHSI CTOCOBHO BUOOPY II€BHIX
KOMYHIKaTMBHHUX Aill Ta MOBHIX 3aCODiB Ta BpaXOBy€ YMOBMU i yJaCHUKIB CITiAKyBaHH: [9].

Ha ocnoBi anaaisy mnpanps O. banesuuya, T.Ban Jeiik nHaykosui H. Mukurenko,
H. Poxak, I.CemepsAK TpakTylOThb KOMYHIKaTMBHY CTpaTeriio sAK MOJAeAb CIiAKyBaHH:,
IO peai3y€eThCsl B KOMILAEKCI IPaByA i IM0CAi40BHOCTI MOBAEHHEBIX Ail, SIKMX AOTPUMYEThCS
aapecanr [17, c. 49-54]. BepbaabHy KOMYyHIKaIlilo (OpPMYyIOTh B3a€MOIIOB sI3aHi perAiku
CIIiIBpPO3MOBHMKIB. AgpecaHT € aBTOPOM IIOBiJOMAEHH: 3aAAsl peadisallil KOMYHiKaTHMBHIX
iHTeHLIi/I HMM BMKOPMCTOBYIOTBCS Pi3HOMaHITHI cTparerii mpeseHTalil iHQopwmarii,
CIIOHYKaAbHI ~ CTpareril, —eMOLIMHO- Ta OLIHHO-AIABHICHI ~ CTpareril, cCIpsMOBaHi
Ha agpecarta [4, c. 52.]. Aapecar crpuiiMa€ IIOBiAOMAEHH:, iHTepHpeTy€ IOIo BiglIOBi4HO
AO CBOIX KOTHITMBHIX CTpaTeriii Ta BiAIIOBIAHO peary€, peaai3ylouM CBOIO KOMYHIKaTUBHY
IHTeHIIiI0, 403BOASIOYN aAPeCcaHTOBI peali3oByBaT! KOOIlepaTUBHI cTpaTerii [Tam camo].

CkaagoBuMm  cTpaTerii MOBAEHHEBOTO CITiAKYBaHH:A, sKi (POPMYyIOTh MeHTaAbHMUIA
KOHTEKCT KOMYHiKaHTa, € MOBAEHHEBMII HaMip, CMIUCA Ta oOcAr iHdopMariii, MOBAEHHEBI
3aco0M, TUII MOBAEHHS, CTUAD, )KaHP MOBAEHH:I.

OOmin BepOasbHUMM i HeBepOaAbHUMU  AiAMIU  IIpOQeCiiiHOrO Ta  AiA0BOIO
Xapakrepy BigOyBa€TbCsd MiX Jid0BUMIU HapTHepu (€KOHOMICTM) B MeXKaX CUTyarllil
AlaoBoro  cmiakysaHHsA. Y Xxo4i  aHaaidy, nposedeHoro O. buxonero [2, c. 80-81],
A. Kozecnixosum [10, c. 39-40], 6yao BcTaHOBAEHO, 1110 (paxiBIli eKOHOMIYHIUX CIIelliadbHOCTel
BUKOHYIOTh TaKi COILIiaabHi Ta KOMYHIKaTHBHI pO4i: CIleliaAicT-CIienialicT, 4iA0Bi ImapTHepy,
HavyaAbHUK-IIIAAETAUM, CIIeI[iaAiCT — KAI€HT; CIIiAKYIOThCS BCepeAVHiI KOMIIaHil Ta 3a MeXXaMu
i3 gia0BUMM mapTHepaMy, IOCTadaAbHUKAMU; BUKOPMUCTOBYIOTh Taki (pOpMMU CIIiAKYBaHHSI:
AiaoBa Oeciga, Auckycis, AeOatm, 3BiT, A0mOBiAb, mpeseHTamis. @. baresuuy Haroaornye,
1110 BUKOPMCTaHHs CTpaTeriil Bapilo€ThCs 3a4€KHO BiJ cepeAOBMINIa, CUTYyallil, poai, CTaTycy,
inTeH1Iii MmeTu, POHOBUX 3HaHD [4].

CyuacHa HaBYa/AbHO-METOAVYHI A0CAIAKEHHS TPAKTYIOTh IIpe3eHTalliIo K IIpodeciiiHO
MiATOTOBA€He MOHO.OTiUHe BMCAOBAIOBAHH:, sIKeé Ma€ YiTKy CTPYKTypy IT0OyA0BM, MiCTUTDH
pe3yabTaT aHaAiTUYHOIO AOCAiA’KeHHs (IIeBHOI eKOHOMIYHOI mIpoOaeMm), CIpsIMOBaHe
Ha iHpOpMyBaHHsI, MOTUBYBaHHs Ta IIepeKOHaHHS ayAUTOpil y BaXKAMBOCTI IIOAaHOI
indopwmarnii, mepesarax IpeacTaBaeHOTo Impeamerta [3,c.58; 8, c. 209-210; 14, c. 51; 15, c. 80].
3riano 3 I0. ABciokeBIY, AidoBa IIpe3eHTallisl (IIpe3eHTallisA-40IIOBiAb) — Iie IIpe3eHTallisd
dipmu, kopropaliii, IpeseHTaIlisl TPOAYKTY, IIOCAYTY, IIPOEKTY, Ipe3eHTallisl pe3yAbTaTiB
poboTH, mpe3eHTaliis OisHec-IL1aHy Ta caMomnpeseHTallis [1, c. 59].

3asexxHo Big 1podeciiiHO CIIpsAMOBaHOI KOMYHIiKaTUBHOI gisiapHocti, H. Jpab
BIIOKPEMAIOE€ IIPe3eHTallil0-A0M0BiAb 1 IIpe3eHTalilo-pekaamy. PisHuis Mi>K HUMU I104sATa€
B KOMYHIKaTMBHOMY  HaMmipi: iHdopMmyBatu cayxadiB IIpo cTaH  OizHec-Tiporiecy
€ IIpe3eHTalli€l0-J0I10Bi4A10; MOTUBYBATU i1 IIepeKOHYyBaTU CAyXauiB IIPO KOPUCHICTh OizHec-
IPOAYKTY — IIPe3eHTalli€I0-peKaaMoIo [5].

COZOETTOCR KOS TIOCR DS TOCR 56 COF TOCR 56 OF TR 56D CF TIOCR 56D COZTOCR 56D O TOCR 56D S TOCR 56 S TIOCR 563 TOCS

113
COZOZTTOCR KOS TOIOCR 5D CF TOCR 56 COF TOCR 56 COF TR 56D CF TOCR 56D COF TOCR 56D O TOCR 56D (05 TOCR 56D S TOCR 563 TOCS



COZOZTTOCR KOS TIOCR 5D CF TOCR 56 COF TOCR 56 COF TR 56D CF TOCR 56D COF TOCR 56D O TOCR 56D TOCR 56D S TIOCR 563 TOCS
TEOAMOMNYHUM AFIbMAHAX. — 2020. — BUriyckK 45
COZOTTOR KOS TIOCR KD OFTIOR I COF TR £ OFTICR 56O TIOCR SO COFTOCR F0DCOZTOCR DS TOCR 0D TIOCR 56 COFTICF

Y mpeseHTallii BMOKPEMAIOIOThL TPM OCHOBHI YaCTMHI: BCTYI, OCHOBHA YaCTHHA,
3aBepllleHHs. YCHa ITpe3eHTallisi-J0IoBiab repejbada€e ImiaroTopaeHy, my0aiuHy, mpodeciiiHo
COpsAMOBaHy iHAMBiAyaZbHYy HIPOMOBY, fKa IPYHTYE€TbCA Ha pe3yabTaTax y3araAbHeHHS
daxTiunoi GisHec-iHpopmamii [11, c. 47]. ITpeseHTarlis-40MOBiAb XapaKTePU3YEThCA AiA0BUM
Ipe3eHTalliiiHUM AVCKYpPCOM, sIKUII IepeaOada€ BUKOPMCTaHH:A ydacHMKaMM KOMYHiKallil
MOB/AEHHEBIX Ta MOBHMX 3acO0iB 3 MeTOIO iHPOpMyBaHHs1, CIIOHYKaHH:1, apIyMeHTallil TOIIO.

IndpopmaTuBHi KOMYHIKaTUBHI CTpaTeril € CyKyITHiCTIO MOBAEHHEBUX Aill, CIIPsAMOBaHMX
Ha TIOBiAOMAEHHsA YU OTPUMAaHHA IIeBHOI iHpoOpMallil, o 3AifCHIOIOTh HPAMUIL
abo ImpuxoBaHMII BILAMB Ha BepOaabHY 11 HeBepOaAbHYy IOBeAIHKY CIiBposMoOBHMKa. I'pyma
iHpopMaTUBHUX CTpaTeriii BKAIOYa€ CTpaTeril: IOBijOMAeHHs, iH(OPMYyBaHHs, 3aIlUT
indopmariii, ormc, po3nosiab, HaradyBaHHs, YTOUHeHH:I Ta iH. [17, c. 49-54].

IloObyaoBa mpeseHTallili INepeabada€ CUCTeMHY OpraHisaliilo Martepiaay. Bukaag
MaTepiady, Hogady iHndopmariil HeoOXigHO 34iJICHIOBaTU B TaKiil IIOCAIA0BHOCTI: ITpobaemMa —
TemMa — Te3ayu — aprymenTu [15, c. 55]. Marepiaa posnoaiafiors Tak, 1100 iHTepec ayAUTOpil
3poctaB. llepeBakaHH:a B TeKCTax IIpe3eHTallili aKTMBHOTO CTaHy aHIAilICBKOTO Ai€CA0Ba,
nepexigHMx giecais i yacosi ¢popmm rpynu Simple ma Continuous, 1mocAiAOBHICTh ITPOCTUX
PO3MOBIAHIX pedYeHb, AOMIHYBaHHs CKAaAHOCYPSAHOTO 3B'A3Ky 3HIDKYIOTh CTPIMKICTh
cueHapilo mpeseHramii [2, c. 116]. Lle ycyBa€ TpygHOIIi cHpMIIMaHH: IIOYYyTOTO Ta CHPUAE
KpalloMy pO3yMiHHIO TeMM, Te3 Ta apTyMeHTiB Ipe3eHTalii. 3acoOu Mix(ppa3oBOro 3B’ 3Ky
3a0e31euyIoTh eKCHAINUTHY 3B'sA3HicTh mpeseHTauii (Respectively, In this way, since)
Ta IIOAETIIYIOTh PO3YMiHHsA BMKAaly IIOCAiAOBHOCTI, IIPMYMHHO-HACAiAKOBMX 3B s3KiB
(Consequently, therefore), mopiBHAHH: (paKTiB Ta SABUIL TOLIO.

CnionykaapHi cTparerii BKAIOYalOTh CTpaTeril CIIOHyKaHHs CIIiBOecigHMKa A0 ydJacTi
B IPOLeCi CIIiAKYBaHHS; CIOHyKaHHs AO CIIABHMX Ailf, IepeKOHyBaHHS, 3arleBHeHH:,
OOILISIHKYM, YMOBASIHHSI, IPUMYCY, BUMaraHH:, apTyMeHTallil, IIpOXaHH:I, CKapT¥ TOIIIO.

MeTo10 BCTYIHOI 4YacTMHM Ipe3eHTallil € BCTaHOBAEHH:S KOMYHiKallii (3BepTaHH:,
BiTaHH:, IIPUBEPTAaHH: yBary TOINO), a TaKOX CIOZIBaHHS Ha MNO3UTUBHE CILAKyBaHH:A [TaM
caMmo, c. 115]. 3a aomnomororo creniaabHUX HOPUIIOMIB (LIJUTaTa, PUTOPUYHE 3alMTaHHT),
¢oHOAOTIUHMX TTPUIIOMIB (3MiHa BICOTU TOHY, iHTOHALIil ) IIpe3eHTaToOp BIIAMBAE Ha CAyXayis,
YCTaHOBAIOIOUM Oe3I1ocepeAHil KOHTAKT 3 ay4UTOPI€IO Ta 3aKAMKaIouN i A0 IIeBHOI 4il.

Buxopucranns ocoO0BMX Ta IPUCBIHNMX 3alIMEHHIKIB IIePCOHI(pIKYIOTh Ta aKTUBi3yIOTh
AiA0Be CIiAKYBaHH:; BUKOPMUCTaHHs HNPUKMETHMKIB BUIIOTO i HAaBUIIIOTO CTYIIEHIB CTBOPIOE
Oiapmr e(peKTUBHUI BILAMB Ha ayAUTOpPil0. BukopucranHsa crioHyKaabHMX KOHCTPYKILi (Let’s
get down to business;Right let’s begin), sIKi MICTATh BOAIO MOBII, IPOXaHH:s abo OaaraHH:,
3a0e3rieuye€ aKTVMBHMII KOHTAKT 3 ayAUTOPI€IO; BUKOPMCTaHHS KOHCTPYKLIiN BAsaHOCTI (I'm
happy that so many of you could make it today) aomomaraloTh 3aBOIOBATU IIPUXMABHICTDH
ayAuUTOpil.

ApryMeHTaTUBHI cTpaTeril TpakTyIOTh SIK MOBA€HHEBUII BILAMB Ha ajgpecara 3 MeTOIO
peryaioBaHHsI, CTMMYAIOBaHHS, 3aOXOY€HH: JOTO A0 BUKOHaHHS IIeBHUX Ain [16, c. 171].
ApryMmeHTallist B IpoIjeci iHIITOMOBHOIO CIIiAKyBaHHS BMMAara€ Big MOBIISI ¢c(POPMOBAHOCTI
TaKUX YMiHb: 9iTKO cpOpMyBaTU Te3y, He JOIyCKalouM ABO3HAYHOCTI, 4iTKO BUKAACTU AYMKH,
HaBeCTU 40Ka3y Ta (pakTy Ha IMiATPUMKY apryMeHTallii [6, c. 49].

Edexrusumit xapakTep HpoQeciiiHO Opi€HTOBAaHOTO MOBJAEHH:, sKe IIpUTaMaHHe
Ipe3eHTallii, 4OCATaE€ThCA 3a AOTIOMOIOI0 BUKOPMCTAHHSI MOBHMX 3aCO0iB, SIKi €KCILAIIIMTHO
9l iIMIAIIIUTHO MICTATh IIparMaTU4Hy yCTaHOBKY apryMmeHTariil. Cepea rpaMaTHM4HMUX SIBUII
0cO0AMBOTO 3HadeHHs1 HaOyBa€ BXXMBaHHI MOJAABHUX Ai€CAiB, KOHKPETHUX iMEHHMKIB,
NIPUCAIBHMKIB, IIIO CAy>KaTb CIIOAyYHUMU eaeMeHTaMu (firstly, secondly, finally), inginiTueHIX
KOHCTpyKUil (he was the first to introduce), CKaagHOIAPSAAHUX pedeHb. Y KVMBAHHAM OIiHHOI
AeKCUKY, aHTOHIMiB, CMHOHIMiB, MeTadopy, IOPIBHAHHSI AOCITAE€THCS II€PEeKOHAMBICTD
cAyxaya, BUPA3HICTb ¥ eMOLiiHicTh BucaosaioBaHHA [11, c. 59]. Bukopucranua wmertadpop
B apTYMEHTaTUBHNX CTPaTerisX CIPUAE BCTAaHOBACHHIO aleAslil A0 eMOLN Ta IIO9yTTiB.

Heobxigno 3ayBaxkmTy, 11O B IHpe3eHTallifAX-40IOBiAsAX AOIIAbHO BUKOPUCTOBYBaTHU
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apryMeHTaTUBHI CTpaTerii, sgKi CHpsIMOBaHI Ha pPeryAlOBaHH: IIOBEAIHKU CAyXadiB, BMKAMK
eMOLIMIHOI peaxil, SKUII € OAHICI0 13 TaKTMK MAaHINyAATUBHUX CTpaTeriii, 3aCTOCOBYIOTb
y IIpe3eHTallisIXx-peKaamMax.

OcobanBoi yBaru 3acAyroBylOTh BUKOPUCTaHHS MOBAEHHEBUX KAillle, sKi MiABUIIYIOTh
CUTyaTUBHY 3a/aHiCTb MOBAEHH:, JIOTO CTilMKiCTh, CTUCAICTb Ta BuUpasHicTb (I'm absolutely
convinced that...; In my view ...; Last but not least); Taking everything into account)[11, c. 57].
MoBaeHHEBI Kaillle B apIyMeHTaTUBHOMY AUCKYPCi 0COOAMBO IiAKPECAIOIOTh O4YeBMAHICTDH
nesunx Qaxris (It's quite clear that ...; It's quite obvious that...). Ilocmaanns Ha aBTOPUTeT,
3ragyBaHHs BiAOMUX AIOAel), BUKOPMUCTAHHS CTaTUCTUKM  AOIIOMara€ IepeKOHaTu
crriBOecigHmKa.

Bucuoskn. Poap Ta iHTeHLis IIpe3eHTaTOpa, CepeAOBMINE Ta CUTyaLis, y SIKUX
BiAOyBa€TbCcsl  Aid0Ba  Ipe3eHTallis-A0IOBiAb, Ilepea0adaloTh BuOip Habip IeBHUX
KOMYHIKaTMBHUX CTpaTeriit. I'paMaTuyHi sABuIla, A€KCMYHMUIA 3aI1ac, CMHTAKCMYHI KOHCTPYKIII,
parMaTuUyHi YCTaHOBKI inpopmaTUBHMX, CIIOHYKaAbHIX, apryMeHTaTUBHIX
KOMYHIKaTMBHMX CTpaTerill 3a0e3redyioTh eQeKTMBHICTh IIpeACTaBA€HHs IIpe3eHTarlil-
AOTIOBigl. 3a AOMNOMOTOI0 BKa3aHMX KOMYHIKATMBHUX CTpaTeriii IIPe3eHTaTop JA0csira€
iHTeHIil, sKi 3yMOBAeHi 3aBJaHHJAMM BKa3aHUX Yy Jidosiii-mpeseHTanii. OB0AOAIHHS
3a3HAUeHNMMM KOMYHIKaTMBHMMM CTpaTeTisIMI TapaHTy€ IIOBHOIiHHe iH(QOpMyBaHHS,
YCTaHOBAEHH:I KOMYHIKallil, 341/iICHeHHs BILAMBY Ha ayAUTOPiIO.

AHaai3 KOMYHIKaTMBHMX CTpaTeriif, sKi € XapakTepHUMM AAs IHIINX BUAIB
NpodeciiiHOTO  CIiAKyBaHHS MalOYTHIX €eKOHOMICTiB, CKJAaja€ IepCreKTUBY HaIuX
I10AAaAbIIX HAYKOBUX PO3BiAOK.
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COMMUNICATIVE STRATEGIES FOR EFFECTIVE PROSPECTIVE ECONOMISTS’

PRODUCTION OF PRESENTATION-REPORT

The article tackles the issue of the content of teaching professional communication in foreign
language to prospective economists, namely incorporation of main business situations of professional
communication, peculiarities of discourse, and communicative strategies into the syllabus. In teaching
methods of foreign languages there are different approaches to the interpretation of communicative
strategies, set of their components. Based on the analysis of scientists’ works we understand
a communicative strategy as a model of communication with appropriate components: speech purpose,
content and volume of information, speech tools, type of speech, style and genre. Business presentation
is a prepared professional monological production that has a clear structure, contains the findings
of analytical research (of certain economic problem), aimed to inform, motivate and convince
the audience in the importance of the given information, advantages of the presented topic.
The communicative purpose of presentation-report is to inform about the situation of business activity.
The presentation of material which follows the sequence: problem-topic-statements-arquments, usage
of special tools (citations, rhetorical questions), phonological tools (change of pitch, intonation) arouse
audience’s interest, induce them to do something. The usage of connectors provides explicit coherence
of presentation, usage of language tools, which explicitly or implicitly have pragmatic setting
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of arqumentation, gives an opportunity to regulate their behavior. Conversational formulas increase
situation-related speech, its stability, conciseness and expressiveness. It has been found out that
grammatical phenomena, lexical stock, syntactic structures, pragmatic settings of informative,
stimulating, and arqumentative strategies ensure the effectiveness of presentation-report’s production.

Key words: communicative strategies, presentation-report, tools, grammatical phenomena, lexical
stock, syntactic structures, pragmatic settings.
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AKTYAAIZALIISI IIPOBAEMU MOBAEHHEBOI KYAbTYPU
BUMTEASL CYUACHOI'O 3AK/AAAY OCBITU

Y cmammi nopyuerno akmyarvHy Ha cvb000Hi NPOOAEMY POSSUMKY MOSAEHHESOT KYAbHYpU
BUUMEAI8 CYUACH020 3aKkAady oceimu. IlepexoHAuso dosedero, w0 océimsaHam Hacammneped mae Oymu
BAACTIUBUM GUCOKUTL PI6EHD MOBAEHHESOT KYALIMYpU, W0 e Mae Oymu IXHIM HnpodecitiHum
0006’53K0M, OCKIAbKU CAME GUUMEAbL MAE CAY2YEANU MOSACHHEGUM 63IPUEM OA YUHIBCOKOT MOAOOI.

Hasedero y cmammi nozasdu eudamuux npedcmasHukié YKpaiHcokoi HAYKU, KYAbmypu
(I. Ozienxo, B. Cyxomauncokuii, O. biases, O. [loromapis, M. [lenmurtok ma iH.) HA 6AKAUEICHID
BUCOKOT  KYALIMYPU MOBAEHHS GUUMEASL mMaA 11020 GUSHAYAALHY POAL Y  POPMYSAHHI MOGHOT
ocobucmocmi 6 YUHIBCOKOT MOAOOI.

Aemopka Ha00umv HUSKY O03HAK, AKI XAPAKMEpUsyromo 63ipyuese MOGAEHHS 3a20A0M,
i nedazoza sokpema, Axulo moil 00ae npo ceili npodecivinuti possumox. Hazorowiero, w0 MmosHit
ocobucmocmi nedazoza Mae Oymu eéracmuee 6i0N06I0ANbHE CHABAEHHS 00 MO6U, MOBACHHS,
00 KOHKPemHoz0 CA06A; YMIHHA Wymu 1 AHAAIZY6AMU 6AACHE Ma “yxKe MOBAeHHS, 30amHicmo
00 600CKOHAACHHS 6AACHOZ0 MOBACHHS YNPOoOdO6K YCb020 Xumms AK céidoma nompeda; HAAGHICMD
AKMUBEHOL 2POMAIAHCOKOT NO3SULIT U000 BUPOOAEHHSI MOGHOT CIITIKOCTT MOW0.

3okpema, y cmammi CXeMAMUUHO OKPECACHO i MUNosi HeJOAIKU 6 MOBAEHHI GUUMEAS
CYuACcHOT WKOAU, HA AKI KOH4e Heo0XIOHO 36epmamu yeéazy 6xe 3apas, SUKOPIHIO6AMU HezamusHy
meHoeHUil0 00 MAco6020 HiBEANO6AHHS HOPM CYUACHOI AImepamypHoi Mo6u, eidéeprme Hexmy6aHHsl
HUMU Yy npodecitiniit  disavHocmi. Lle mnenpasurvna 6umosa (30Kkpema, WUNASIMUX 36YKI6
ma appuxamis 03, 0X; 036IHKUX 36YKI6 Y KIHUI CA06A); NOPYULEHHS Y 6XKUSAHHI 36epmarv
(izHopysaHHs KAUUHO20 6idMiHKa), 0e30c0006UxX OIECAIBHUX POpM HA -HO, -MO; CHOAYUEHHS
NPUZOAOCHUX -MbCS, -ULCS); HEeXMYEAHHSA NPASUAAMU MUAOSEYUHOCHL, NO6epXHESe 03HAUOMAEHHS
3 HO6010 pedakiiero YKkpaincokozo npasonucy; Henpasurbe HAZ0AOULYEAHMS CAI6; YKUSAHHA CYPHKUKY
ma HAOMIpHe 3AXONAeHH S MOSHUMU 3AN03ULEHHIAMU MOU4O.

3anpononosano WAAXU NISUMEHHS PI6HS  KYALMYPU MOGAEHHA 6UUMEAS 6 YMOGAX
NICASLOUNAOMHOL OCEIMU.

KAtouosi cao6a: KyAbmypa MOBAEHHS, MO6HA 0COOUCMICHIL, YUUMEAb, HOPMA AimepamypHol
MO6U, npodecitine MOGAEHHS, 03HAKU 3PA3K06020 MOBACHHS, CAMOBIOCKOHANCHHSL.

Ilocranoska npoO6aemm. Ha >xaab, Ha CbOrogHi cTBepAXyBaTH, IO 31 CTY4€HTCHKOI
AaBU A0 IIKOAM HPUXOAUTH OCOOMCTICTb, sIKa BXKe Ma€ BUCOKMII piBeHb MOBAEHHEBOI
KyABbTypH, HeMae€ IIiAcTaB. I xoua He ogHe AecaATUAITTSA BiAOyBa€TbCs «HEBUAMMA BiliHa»
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